
SHORT, PILOTED BARREL LINER DRILL - BROWNELLS BARREL LINER
DRILL, PILOTED, .22 RIMFIRE, .315" (8MM)

Save Money By Adding Your Own Extension

If you can silver solder or braze your own extension onto a Liner Drill, these
standard length, deep hole drills can save you money. Piloted to follow the
original bore and have all the same high-grade features as our .22 Liner Drill:
Deep hole flute geometry and special helix angle to prevent jamming; reinforced
web for accurate hole dimensions; nitrided lands for long life.

Attributes

Name: BROWNELLS BARREL LINER DRILL, PILOTED, .22 RIMFIRE, .315" (8MM)
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 361504008
Mfr. No.:
Bit Size: 0.315
Caliber (Maximum): 22 Caliber
Caliber (Minimum): 22 Caliber
Style: Barrel Liners
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 050806030336
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Sicherheitsanleitung für SHORT, PILOTED BARREL
LINER DRILL

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du den Bohrer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist.
Halte den Bohrer und seine Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und Gehörschutz
während der Verwendung des Bohrers.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe des Arbeitsbereichs während
des Betriebs aufhält.
Überprüfe den Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien zur Sicherheit und Nutzung von Werkzeugen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher fixiert ist, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.
Verwende den Bohrer bei den empfohlenen DrehzahlEinstellungen, um Überhitzung und Beschädigung des
Bohrers zu vermeiden.
Zwinge den Bohrer nicht; lasse ihn in seinem eigenen Tempo arbeiten, um Brüche oder Verletzungen zu
vermeiden.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich im Bohrer verfangen könnte.
Trenne den Bohrer immer von der Stromquelle, wenn du Bits wechselst oder Anpassungen vornimmst.
Wenn du ungewöhnliche Geräusche, Vibrationen oder Rauch bemerkst, stoppe die Benutzung des Bohrers
sofort und untersuche das Problem.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass der Bohrer vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Wähle die geeignete Bohrergröße für deine Anwendung aus.
Setze den Bohrer in das Spannfutter ein und ziehe ihn sicher fest.
Überprüfe, ob der Bohrer richtig ausgerichtet und stabil ist.

Nutzung

Positioniere den Bohrer über dem Werkstück und stelle sicher, dass es stabil und sicher ist.
Schalte den Bohrer ein und lasse ihn die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt mit dem Material
aufnimmst.
Übe sanften Druck aus, um den Bohrer in das Material zu führen, und lasse den Bohrer die Arbeit machen.
Wenn du tiefe Löcher bohrst, ziehe den Bohrer regelmäßig zurück, um Ablagerungen zu entfernen und ein
Verstopfen zu verhindern.
Schalte den Bohrer aus, sobald du fertig bist, und lasse ihn vollständig anhalten, bevor du das Bit entfernst
oder Anpassungen vornimmst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bohrer und alle Zubehörteile gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott.
Entsorge den Bohrer nicht im Hausmüll. Überprüfe, ob es in deiner Nähe spezielle Entsorgungsstellen gibt.
Stelle sicher, dass gefährliche Materialien wie Batterien oder Schmierstoffe ordnungsgemäß entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an deinen örtlichen Händler
oder direkt an den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereit hast,
um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Viel
Spaß beim sicheren und effektiven Einsatz deines Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill!
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Safety Instruction Guide for SHORT, PILOTED
BARREL LINER DRILL

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the
drill.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean and free of hazards.
Keep the drill and its accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and ear protection
while using the drill.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity of the work area during operation.
Regularly inspect the drill for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Follow all local regulations and guidelines related to tool safety and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill is securely clamped to prevent movement during operation.
Use the drill at the recommended speed settings to avoid overheating and damaging the drill bit.
Do not force the drill; let it work at its own pace to prevent breakage or injury.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may become entangled in the drill.
Always disconnect the drill from the power source when changing bits or making adjustments.
If you experience any unusual noises, vibrations, or smoke, stop using the drill immediately and investigate
the issue.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the drill is unplugged before installation.
Select the appropriate drill bit size for your application.
Insert the drill bit into the chuck and tighten securely.
Check that the drill bit is properly aligned and stable.

Usage

Position the drill over the workpiece, ensuring it is stable and secure.
Turn on the drill and allow it to reach full speed before making contact with the material.
Apply gentle pressure to guide the drill bit into the material, allowing the drill to do the work.
If drilling deep holes, periodically withdraw the drill to clear debris and prevent jamming.
Once finished, turn off the drill and allow it to come to a complete stop before removing the bit or making
adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of the drill and any accessories in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the drill in household waste. Check for designated disposal sites in your area.
Ensure that any hazardous materials, such as batteries or lubricants, are disposed of properly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of this product, please reach out to your local distributor or the
manufacturer directly. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for a more
efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your Brownells Short,
Piloted Barrel Liner Drill safely and effectively!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TALADRO
DE LINER DE CAÑÓN PILOTADO CORTO

Introducción
Gracias por elegir el Taladro de Liner de Cañón Pilotado Corto de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el taladro.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros.
Mantén el taladro y sus accesorios fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva mientras usas el taladro.
Mantente alerta a tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la cercanía del área de trabajo durante la
operación.
Inspecciona regularmente el taladro para detectar signos de daño o desgaste antes de usarlo. No lo uses si
está dañado.
Sigue todas las regulaciones y directrices locales relacionadas con la seguridad y el uso de herramientas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el taladro esté firmemente sujeto para evitar movimientos durante la operación.
Usa el taladro a las configuraciones de velocidad recomendadas para evitar el sobrecalentamiento y dañar la
broca.
No fuerces el taladro; deja que trabaje a su propio ritmo para prevenir roturas o lesiones.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan enredarse en el taladro.
Siempre desconecta el taladro de la fuente de energía al cambiar las brocas o hacer ajustes.
Si experimentas ruidos, vibraciones o humo inusuales, detén el uso del taladro de inmediato e investiga el
problema.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el taladro esté desconectado antes de la instalación.
Selecciona el tamaño de broca adecuado para tu aplicación.
Inserta la broca en el mandril y aprieta de forma segura.
Verifica que la broca esté correctamente alineada y estable.

Uso

Posiciona el taladro sobre la pieza de trabajo, asegurándote de que esté estable y segura.
Enciende el taladro y permite que alcance la velocidad máxima antes de hacer contacto con el material.
Aplica presión suave para guiar la broca en el material, permitiendo que el taladro haga el trabajo.
Si estás perforando agujeros profundos, retira el taladro periódicamente para limpiar los desechos y prevenir
atascos.
Una vez terminado, apaga el taladro y permite que se detenga por completo antes de retirar la broca o hacer
ajustes.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el taladro y cualquier accesorio de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos.
No deseches el taladro en la basura doméstica. Verifica los sitios de eliminación designados en tu área.
Asegúrate de que cualquier material peligroso, como baterías o lubricantes, se elimine adecuadamente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de este producto, comunícate con tu distribuidor local o
con el fabricante directamente. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante lista
para una respuesta más eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta usando tu
Taladro de Liner de Cañón Pilotado Corto de Brownells de manera segura y efectiva!



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Guide de Sécurité pour le FORET DE
PROLONGEMENT PILOTÉ COURT DE BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Foret de Prolongement Piloté Court de Brownells. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser le foret.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt de dangers.
Gardez le foret et ses accessoires hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié tel que des lunettes de sécurité, des gants et
une protection auditive lors de l'utilisation du foret.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve à proximité de la
zone de travail pendant l'opération.
Inspectez régulièrement le foret pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il
est endommagé.
Suivez toutes les réglementations et directives locales relatives à la sécurité et à l'utilisation des outils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le foret est solidement fixé pour empêcher tout mouvement pendant l'opération.
Utilisez le foret aux réglages de vitesse recommandés pour éviter la surchauffe et d'endommager la mèche.
Ne forcez pas le foret ; laissezle travailler à son propre rythme pour éviter la casse ou les blessures.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient s'emmêler dans le foret.
Débranchez toujours le foret de la source d'alimentation lors du changement de mèches ou des réglages.
Si vous entendez des bruits, des vibrations ou de la fumée inhabituels, arrêtez immédiatement d'utiliser le
foret et examinez le problème.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que le foret est débranché avant l'installation.
Sélectionnez la taille de mèche appropriée pour votre application.
Insérez la mèche dans le mandrin et serrezla solidement.
Vérifiez que la mèche est correctement alignée et stable.

Utilisation

Positionnez le foret audessus de la pièce à travailler, en vous assurant qu'elle est stable et sécurisée.
Allumez le foret et laissezle atteindre sa pleine vitesse avant de faire contact avec le matériau.
Appliquez une pression douce pour guider la mèche dans le matériau, en laissant le foret faire le travail.
Si vous percez des trous profonds, retirez périodiquement le foret pour dégager les débris et éviter le blocage.
Une fois terminé, éteignez le foret et laissezle s'arrêter complètement avant de retirer la mèche ou de faire
des ajustements.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du foret et de tout accessoire conformément aux réglementations locales concernant les déchets
électroniques.
Ne jetez pas le foret avec les déchets ménagers. Vérifiez les sites de mise au rebut désignés dans votre
région.
Assurezvous que tout matériau dangereux, tel que les batteries ou les lubrifiants, est éliminé correctement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter votre distributeur local
ou le fabricant directement. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête pour une
réponse plus efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre Foret de
Prolongement Piloté Court de Brownells en toute sécurité et efficacement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SHORT,
PILOTED BARREL LINER DRILL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare il trapano.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli.
Tenere il trapano e i suoi accessori fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossare attrezzature di protezione personale (PPE) adeguate, come occhiali di sicurezza, guanti e
protezione per le orecchie durante l'uso del trapano.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire che nessuno si trovi nelle vicinanze dell'area di
lavoro durante l'operazione.
Ispezionare regolarmente il trapano per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Seguire tutte le normative e le linee guida locali relative alla sicurezza e all'uso degli strumenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il trapano sia saldamente bloccato per prevenire movimenti durante l'operazione.
Utilizzare il trapano alle impostazioni di velocità raccomandate per evitare surriscaldamenti e danneggiamenti
della punta del trapano.
Non forzare il trapano; lasciarlo lavorare al proprio ritmo per prevenire rotture o infortuni.
Evitare di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Disconnettere sempre il trapano dalla fonte di alimentazione quando si cambiano le punte o si apportano
regolazioni.
Se si avvertono rumori, vibrazioni o fumi insoliti, interrompere immediatamente l'uso del trapano e indagare
sul problema.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che il trapano sia scollegato prima dell'installazione.
Selezionare la dimensione della punta del trapano appropriata per l'applicazione.
Inserire la punta del trapano nel mandrino e serrare saldamente.
Verificare che la punta del trapano sia correttamente allineata e stabile.

Uso

Posizionare il trapano sopra il pezzo da lavorare, assicurandosi che sia stabile e sicuro.
Accendere il trapano e attendere che raggiunga la velocità massima prima di entrare in contatto con il
materiale.
Applicare una leggera pressione per guidare la punta del trapano nel materiale, lasciando che il trapano faccia
il lavoro.
Se si stanno forando buchi profondi, ritirare periodicamente il trapano per liberare i detriti e prevenire
inceppamenti.
Una volta terminato, spegnere il trapano e attendere che si fermi completamente prima di rimuovere la punta
o apportare regolazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il trapano e qualsiasi accessorio in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici.
Non smaltire il trapano nei rifiuti domestici. Controllare i siti di smaltimento designati nella propria area.
Assicurarsi che eventuali materiali pericolosi, come batterie o lubrificanti, siano smaltiti correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, si prega di contattare il proprio
distributore locale o il produttore direttamente. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione
pertinente pronta per una risposta più efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità. Godetevi
l'uso del vostro Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill in modo sicuro ed efficace!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Wiertła Krótkiego,
Pilotowanego Liner

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła Krótkiego, Pilotowanego Liner od Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zalecenia dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem wiertła.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń.
Trzymaj wiertło i jego akcesoria z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Nos odpowiednie osobiste wyposażenie ochronne (PPE), takie jak gogle ochronne, rękawice i ochronniki
słuchu podczas używania wiertła.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w pobliżu obszaru roboczego
podczas pracy.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzone.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa narzędzi i ich
użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane, aby zapobiec ruchom podczas pracy.
Używaj wiertła przy zalecanych ustawieniach prędkości, aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia wiertła.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól mu pracować we własnym tempie, aby zapobiec złamaniu lub urazom.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą się zaplątać w wiertło.
Zawsze odłącz wiertło od źródła zasilania podczas zmiany wierteł lub dokonywania regulacji.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki, wibracje lub dym, natychmiast przestań używać wiertła i
zbadaj problem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania przed instalacją.
Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania.
Włóż wiertło do uchwytu i mocno dokręć.
Sprawdź, czy wiertło jest prawidłowo wyrównane i stabilne.

Użytkowanie

Ustaw wiertło nad przedmiotem roboczym, upewniając się, że jest stabilne i pewnie zamocowane.
Włącz wiertło i pozwól mu osiągnąć pełną prędkość przed kontaktem z materiałem.
Stosuj delikatny nacisk, aby poprowadzić wiertło w materiał, pozwalając wiertłu wykonać pracę.
Jeśli wiercisz głębokie otwory, okresowo wycofuj wiertło, aby oczyścić z odpadów i zapobiec zacięciom.
Po zakończeniu pracy wyłącz wiertło i pozwól mu całkowicie się zatrzymać przed usunięciem wiertła lub
dokonywaniem regulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wiertło i wszelkie akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj wiertła do odpadów domowych. Sprawdź, gdzie znajdują się wyznaczone miejsca utylizacji w
Twojej okolicy.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne, takie jak baterie lub smary, są utylizowane w odpowiedni
sposób.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz szczegóły dotyczące produktu i wszelkie istotne
informacje, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Ciesz się
bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem Wiertła Krótkiego, Pilotowanego Liner od Brownells!
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Turvaohjeet SHORT, PILOTED BARREL LINER DRILL
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill työkalun. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen työkalun käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja vapaana vaaratekijöistä.
Pidä pora ja sen tarvikkeet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, hanskoja ja kuulonsuojaimia,
työkalua käyttäessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähellä työaluetta käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti pora mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos
porassa on vaurioita.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka liittyvät työkalujen turvallisuuteen ja käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty estämään liikettä käytön aikana.
Käytä poraa suositelluilla nopeusasetuksilla ylikuumenemisen ja poranterän vaurioitumisen välttämiseksi.
Älä pakota poraa; anna sen toimia omassa tahdissaan murtumisen tai vammojen estämiseksi.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka saattavat takertua poraan.
Irrota pora virtalähteestä aina ennen terien vaihtamista tai säätöjen tekemistä.
Jos huomaat epätavallisia ääniä, värähtelyjä tai savua, lopeta poran käyttö välittömästi ja tutki ongelma.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että pora on irrotettu virtalähteestä ennen asennusta.
Valitse sovelluksellesi sopiva poranterän koko.
Aseta poranterä puristimeen ja tiukista se turvallisesti.
Tarkista, että poranterä on kunnolla kohdistettu ja vakaa.

Käyttö

Aseta pora työstettävän kappaleen päälle varmistaen, että se on vakaa ja turvallinen.
Käynnistä pora ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen kosketusta materiaaliin.
Kohdistaa hellävaraisesti painetta ohjataksesi poranterää materiaaliin, jolloin pora voi tehdä työn.
Jos poraat syviä reikiä, vedä pora ajoittain pois puhdistaaksesi roskat ja estääksesi tukkeutumisen.
Kun olet valmis, sammuta pora ja anna sen pysähtyä kokonaan ennen terän poistamista tai säätöjen
tekemistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä pora ja kaikki tarvikkeet paikallisten sähköjätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poraa kotitalousjätteen mukana. Tarkista alueesi määrätyt hävityspaikat.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten paristot tai voiteluaineet, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai
valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Nauti Brownells Short,
Piloted Barrel Liner Drill työkalun turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för SHORT, PILOTED BARREL
LINER DRILL

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner
och information för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder borren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror.
Håll borren och dess tillbehör utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon, handskar och hörselskydd när du
använder borren.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i närheten av arbetsområdet under drift.
Inspektera regelbundet borren för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte om
den är skadad.
Följ alla lokala föreskrifter och riktlinjer relaterade till verktygsäkerhet och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att borren är ordentligt fastklämd för att förhindra rörelse under drift.
Använd borren vid de rekommenderade hastighetsinställningarna för att undvika överhettning och skador på
borrbitsen.
Tvinga inte borren; låt den arbeta i sin egen takt för att förhindra brott eller skada.
Undvik att bära löst sittande kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Koppla alltid bort borren från strömkällan när du byter bits eller gör justeringar.
Om du upplever ovanliga ljud, vibrationer eller rök, sluta använda borren omedelbart och undersök problemet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att borren är urkopplad innan installation.
Välj rätt borrbitsstorlek för din applikation.
Sätt in borrbitsen i chucken och dra åt den ordentligt.
Kontrollera att borrbitsen är korrekt justerad och stabil.

Användning

Placera borren över arbetsstycket, se till att det är stabilt och säkert.
Slå på borren och låt den nå full hastighet innan du gör kontakt med materialet.
Applicera lätt tryck för att styra borrbitsen in i materialet, låt borren göra jobbet.
Om du borrar djupa hål, dra regelbundet ut borren för att rensa skräp och förhindra fastkörning.
När du är klar, stäng av borren och låt den stanna helt innan du tar bort bitsen eller gör justeringar.

Avfallsinstruktioner
Kassera borren och eventuella tillbehör i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Kassera inte borren i hushållsavfall. Kontrollera efter avsedda avfallshanteringsplatser i ditt område.
Se till att eventuella farliga material, såsom batterier eller smörjmedel, kasseras på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta din lokala
distributör eller tillverkaren direkt. Se till att du har produktens detaljer och eventuell relevant information redo för en
mer effektiv respons.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av att använda din
Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill på ett säkert och effektivt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro SHORT, PILOTED BARREL
LINER DRILL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím vrtačky si prosím
pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nebezpečí.
Držte vrtačku a její příslušenství mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Při používání vrtačky noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, rukavice a
sluchátka.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti pracovního prostoru během provozu.
Pravidelně kontrolujte vrtačku na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte,
pokud je poškozená.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se bezpečnosti a používání nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je vrtačka bezpečně uchycena, aby se zabránilo pohybu během provozu.
Používejte vrtačku na doporučených rychlostních nastaveních, abyste se vyhnuli přehřátí a poškození vrtáku.
Nepoužívejte sílu; nechte vrtačku pracovat svým vlastním tempem, abyste předešli zlomení nebo zranění.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zamotat do vrtačky.
Vždy odpojte vrtačku od zdroje napájení při výměně vrtáků nebo provádění úprav.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky, vibrace nebo kouř, okamžitě přestaňte vrtačku používat a
zjistěte příčinu problému.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je vrtačka odpojena před instalací.
Vyberte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci.
Vložte vrták do sklíčidla a pevně utáhněte.
Zkontrolujte, že je vrták správně zarovnán a stabilní.

Používání

Umístěte vrtačku nad obrobek, ujistěte se, že je stabilní a bezpečný.
Zapněte vrtačku a nechte ji dosáhnout plné rychlosti před tím, než se dotknete materiálu.
Aplikujte jemný tlak, abyste nasměrovali vrták do materiálu, a nechte vrtačku vykonávat práci.
Pokud vrtáte hluboké otvory, pravidelně vytahujte vrtačku, abyste odstranili nečistoty a předešli zablokování.
Po dokončení vypněte vrtačku a nechte ji zcela zastavit před tím, než odstraníte vrták nebo provedete úpravy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrtačku a jakékoli příslušenství v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad.
Nevyhazujte vrtačku do domácího odpadu. Zkontrolujte, kde jsou ve vaší oblasti určená místa pro likvidaci.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály, jako jsou baterie nebo maziva, jsou likvidovány správně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se obraťte na svého místního distributora nebo
přímo na výrobce. Ujistěte se, že máte podrobnosti o produktu a všechny relevantní informace připravené pro
efektivnější odpověď.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si bezpečné
a efektivní používání vaší Brownells Short, Piloted Barrel Liner Drill!


